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LA tsTLETO DE LA PREZIDANTO

Dans 1e dernier numéro, j'ai découvert, avec surprise, qu'un
de nos amis considérait comme une initiative nouvelle f invitation
à nos membres à exprimer leur opinion tant en ce qui concerne Ia
vj-e de notre Association que le contenu du présent bulletin"

Souventr âu cours des 'années passées, nous avons lancés des
appels à Ia partici-pation active de tous : une Àssociation doit
être 1a construction commune perrhaoente de ses membres, et non
1e fait d'une poignée d'actifs que 1'on compte sur 1es doigts
soutenus par lrapprobation muette de tous les autres - ou censurés
par quelques criLiques"

Donc sans réticences, écrivez à ceux qùe vous a'vez déIégués
par votre vote, pour coordonner les inj-tiatives, réaliser, dans
1a mesure du possi.ble, vos voeux, êt srefforcer tmais i1s ne 1e
peuvent sans vous) Oe faire progresser notre actian"

11 appartient à ceux qui conseillent et suggèrent d'agir, de
prendre leurs responsabilités, dtatteindre dans leur entourage
ceux qui- sent prêts à montrer quelque", sympathie à notre mouÿem ent,
puJ-s de 1es intéresser et de les amener à y participer à leur tour"

Notre préoccupation essentielle doit srorienter vers 1a péné-
tration de notre action dans 1es milieux que chacun fréquente, et
la mise en commun - ctest Ie but de notre bulletin - des résultats
acquis et de la marche suiyie pour atteindre nos buts

R" CI. COLAS"
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de tiuj êi pu.ànotoi, de 27 ôis la cento, se 'ôni konsideras kiel
paraboltjn simplajn komparojn" Kiaj ajn estas 1a opinioj pri tio,
certe 1aù 1a e'vangelinj , Jesuo pref ere uzadi.s tiun literaturan
genron, kiu cetere apart,enas a1 la bihlia kaj .rrienta tradicio
Marko eê precizigas: nsen parabolo li ne parolis"al ifi; sed
rivate Ii klarigis êion aI siaj disôiploj " (4,,34) " ". " / " ".
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LB evangel-iain parâba.lojn kômpreni necresas dq por ekkapti
Ia. mesa§cn de Jesuo kaj samlempe,senvual-igi 1a misteron de lia
perSOno" - ,r

'Mi intensas kementarii.kellcajn parabolojn de Jesuo en nia
:.bultenn c kcmpreneble se la legantoj akordiQas kup tiu projekto"

Nia celo estus helpi 1a mediton pri 1â evangelio" flel ni
ankaù parte plenumus unu e1 Ia plej grandaj dezirej de 1a Dua

Vatikana Koncj-Iio ("Degma Konstitucin pri 1a Dia:Èevef aciol'.,i"a" ):
.a:'

:-, 'tNecesas, ke la tuta eklezia predikad": ,same kiel Ia kris-
tana fellgia mem, estu nutrata kaj regata de ]a SamktaSl(ribo"
( irre 21) "

??Necesas, ke la Sankta Skribo estu amplekse ati-ngebla de

1a kristanojt' (N"- 22) K"t"p"

+

e

++

Ni inaùguru tiun
la

simpla parabolo entenata
l-e-Dqle plugisto "en unu paragrafete :

t'Neniu, metinte sian manon a1 la pIugi1e, kaj rigardante

f enc de Diaf' (Luko g ,62).

-Unua rimarko : Laù la kutimt' Jesuo ôi tie uzas bildon el 1a

êiutaga 'vi-vo" Liaj aùskultantoj estas plejparte kamparanoj kaj
uila§anoj. Kio p1i ordinara prr i1i r,1 la sceno de viro pluganta
sian agron ? Jesuo adaptiQas al sia aùdantaro kaj aI 1a popola
psikologio : 1i parolas,,p1i bilde ol abstrakte"

-Dua rimarko : Kuntekstle§o" Por ekkapti la insttuon de pdiabolo

serion De,r tutetl

1a parabo!q_pq!

malantaùen, taùgas por -LC1

ofte necesas remeti ôin en 1a rakonta aù'parabr:lo en kiu 1a evan-
gelisto intence enmetis ôin*" Tie ôi"nia parabclo sekvas rakonton
pri konkretaj ekzémpl,rl de' apostoaa voko" êi ilustras tion, ki-on

1a Sinjoro postulas de siaj Aisêiploj, nome tutan kaj tujan prete-
con" Kiu 'volas sekvj- Jesuon, tiu deyas sin dnni senprokraste al
la servo de Ia Diregno, sen prisorgi siajn*lnteresojn" Tia abso-
luta postulot"§ta" fondita sur malfacilajoj de la apostola misio,
tial ke oni povas vidi ep 1a sekvanta ôapitrc de Lgko (Misio de 1a

: 72 disêiploj elektitajsde Jesuo) " Ankar) ni memuru, ke multaj dis-
êiploj forlasos .9esuon" (vidi Johano 6 166-é7) "

"""t"""
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-lsi-e--Ë,ipg5!! : Unueco de ambaù Testamentoj, Jesuo kaj 1ia aùdantaro
perfekte konis la Sanktan Skribrn (kompreneble Ia parton, kiun ni
nomas Mal'yona Test,amento)" Tial 1a Majstro ofte prenadi,s siajn
bildojn el 1a biblia literatgrc aù raludis al epizodqj d-e la izraela
hj-storio" Pri tiu ti parabalo, ÿi devas speciale relegi'la:belan
rakonton pri 1a voki§o de E1i3a, disêiplo de Elija (1 Re,§oj L9,,,X9-
21) " Okulfrapa estas k..rmparr : ni ha:y6s antaùe iel. konkretan: kaj
hiçtrrian ilustrajojn de 1a evangelia parabolo ( legu kaj vi mem

t1

vidos ) "
ara marko : Ofte interese kaj trumigante estas konsideri la

ôitajbn aù adapton aù paralelan tek^stan d€ iu dir; de Jesuo en
alia peco de la Nova testamento" Tiuokaze l-a parabolo estas propra
a1 Luko (komparu la du paralelajn paragrafetnjn de h{atea 8 157-62) "

Sed j a Êajnas, kê Paùla siaflanke konservis 1a ideon, se ne
la b11don de :I-a bona plugisto, kiam 1i evokis s j-an apostolan
vokiQon r n

'rForgesante tion, kic.r estas malantaùe,
pelas al la celor p.E akiri 1a premi_.rn de la
en Kristo Jesuo" (Fitipianej 3 1L3-1,4) "

El Ib bildo de plugisto Parilo pasis al
komprenebla estas 1a adapto, êar li skri-bis

++
,!Por ni nuntempe estas klara kaj aktuala la

Ii skribj-s, ffii min
supera voko de Dio

tiu de kuranto"
al urbanoj, kiuj

Mem-

rri z'i -
tadj-s 1a stadion ludojn, dum Jesuc paroladis gl kamparanoj "

+

instruo de la
parabolr pri 1a bona plugisto" La disciplo de Kristr, devas forlasi
ôion por la dj-a regno tiaj senkondiôe sekvi la Sinjoron (vidu:same
alian tekston de Luks 14, 26-27) " Se'al tiu, kiu ne ricevi§ 1Ë--

proprasence disêiptan vok:n, 1a postul.r Be estas tiel absoluta,
tamen li devas kiel.kristano sen' kompromiss aparteni a1 Kristo"
Kristen sekyi estas sin' lasi ekpreni-, tgansformi, transfiguri
kaj kun Ii antaùen iri tien, kien li gvidas" Sopirado pri estinteco,
same kiel kontestr pri kristana Kredo aù katolika Eklezio paren-
cigas al tj-u I'rigardo malantaùenfr de la parabrlc"

Ni dc estu bonaj plugisto j , rrfvrgesante tlpn, kio estas
malantaùe", sulltante rekte en 1a kampr'de 1a*patro post Kristc,
kiu estas "1a Vojo, la Vero kaj la Vivc't (Jphano 1"416)

Gérard-Henry BAUDRY
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La VIVIGANTA RTVERO

Ni 19gu : (Apof 22, 1-7)

"Kaj li moptris a1 mj-. Ia riveron de,akvo de vivo, helan kiel
kri-stalo, eltrantan eI. la trono det oi: kal de 1a Safido, meze de

ôia strato" Kaj ôe ôiu flanko de la ri'vero estis arbo de vivo,
portanta dek du frukËnjn, liveranta sian fruktojn, li-veranta
sian frukton êiumonaire; kaf 1a folioj de 1a arbo estis por laâ.resanigo de la nacioj " Kai ne plu ekzistos ma&beno, kaj en ôi-^;
estos la tion c de Dio kaj de la Safido; kaj lial servisto3 Lin
adoïos; kaj*ili-,vidos.Liar: viza§on; kaj Lia nom,o estos sur ilia
fiunt.r" Kaj nokto ne plu ekz:=stns; kaj ili ne bezanas lumcn de

*

1ampo, nek lumon de suno; êar Dio, la
AiIi re§os por, ôiam kaj,,eterne"

Kaj li diris al mi : Tiuj vortoj
1a Sinjoro, la Dio de 1a spi..qitoj Çe
an§elon: por montri- al Siaj servistaj

a .âKaj jen mi rapid'e venos" Feliôa estas
de La profetajo de ôi tiu libro",'

Sinjorô, lumos al ili; kaj

estas fidela; kaj veraj; kaj
la profetoj, sendis Sian
tion, kio devas ukazi baldaù"
tiu, kiu abservas 1a vortojn

da aktivecô;
donas a1 ôiu
niaj junulinoj,
semajnojn en

seminarion.,."/
/ ooooo

+

++
Ni meditu : Kio estas p1i be.L,a ol- urbo transirita de rivero ?

Kio estas pli bela o1 tiu akordo inter la naturo kaj 1a homa

lab:rr. ? Viviganta riverô transiras 1a urbon, kiun Dio konstruas
dum nia historio kaj al kitr Li vokas nin ppr tien laboradi; ôi
ltî-a baniQcs en sia proprà lumo; gi enhavrs neniam malfeliôulon.
cu mi kredas tion ? êu mi esperas tion, laborante êiutage por la
homurbo, tiel ko.ncentrita sed tiel malmulte unuigita"

(EI vie Chrétlenne N" 131)

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

e VIVO DE LA GRUPOJ

LES ANDELYS"

Ofte en la entreprenaj, scmero signifas malpli
male, eo n j-a esperanto-r.rndeto , 1a f eriatempo 3aj na
plian energion" ôliare, jam komence de julir, du el
Veronika Pannier kaj Lisbeta Schreiber, pasi{is tri
GresiIlon; dume, Silvia kaj Elina Bonnet partoprenis

l
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pri 1a lingva problemo sur la insulo Samos (Grekujo)" Le U"K" en

Londono atengis rekordan partuprenon de '6 e1 n jre'j anoj , 1.n:'ter
ili 3 en la infantkrngqeso, nome Katenina Kieffer, Martena kaj
Maria-Kristina Got; Ia 3 aliaj en la U"K. mem; nome S-ino Vi-ncent,
Silvia kaj Fabienne Bonnet; tiuj du lastaj partoprenis poste 1a

TEJO-kongreso en Edinburgo Dum S-ino Vincent râpozis en la lasta
Grési1Ion-a periodo" Por fini tj-un mallongan raporton, memciinda

estas 1a fakto, ke Silvi-a Bonnet dejoras kiel oficistino en la
C.O. de U"E"A" en.. Rotterdam ekde 1a 25*a de aùgusto" cl

Informoj pri la novaj kursoj ni ankaraù ne fiavas" Bonvolu
noti, ke 1a Esperantrir-kulturcentra âran§os komunanttagman§on
1a 1-O-an de oktobro, je'1a 1,2-a hora en restaracio 'rl,e Pavillonfo,
por celebri la 2O-an datreven,qn de tri el siaj membr^j " Le nuna
prezo estas 1-5 Fr-. Bonyolu anonci vi-n antaù-la B.1a1.de oktobro
al Centre Culturet et d'Amitié Interriational-e Zamenhof , 8, Bd

êNéhou, -21 Les Àndelys"

§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§'§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§§

sKRTBAS LA 'iÈCaUrOJ

ô-r estas al mi permii:site aùdigi^ mian mcdestan voôan, mi diru-'
ke, de preskaù 15 jaroj esperantj-sto, mI'ôagrene konstatas de jaro
al jaro la vanecon de ôiuj senlacaj klepadoj en la esperantista
mondo por doni a1 nia internacia J-ingvo vivraj ton kaj krediton
intdr 1a popoloj" Precipe en trrancujo sajnasrtk. neniu vere
bezonas alj-an lingvon ol sian pâtrinan, malgraù }a eblecoj nun-
tempe proponitaj al iu ajn eksterlanden vnjaQi" Oni ja opinias,
ke sufiôe estas bane-malbr.ne sci-pavi kelkajn vortojn necesajn por
konvene kaj agrable pasigi feritag«jn" Neniu ajn deziras inter-
komprenJ-1on kaj sekve neniu petas de nia Statestraro enkrnduki
en la lernejojn l-a instruadon de internacia lingvo" Neniu aù pres-
kaù, êar oni ne prvas konsideri la stegan nambron da personoj
interesataj de Ôi kiel de io valora !

ôt.
Tial , kion f ari, ki<.n pripensi pri tiu mizera situacio ?

Mi konfesas, ke mia optimismo estas tre skuita, konsiderante tj-on
kaj mi iom ciubas pri Ia *"'Lonteco" " " " rJrpasis pluraj jaroj depost
la akcepto de Esperanto ôe UNESKO, sed ôi" nun neniu valora agado

"""/"""
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sinsekvis, escepte piaj
homoj ne komsentos pri
por si mem, le tago de

ne faros premon kontrar)
Statestraroj, Esperanto

7

rrotrj Tiom 1onge, kiom 1a simplaj
la senegala riêeco de internaci-a lingvo
Esperanto ne levi§os" Tiom longe, kiom oni
Ia nevolo, la mutemo aù la senzorgo de la
ne tagi§os"

JÀHIER Bernard, e1 Rennes"

ôiudome serêvendi (J)

===
NDLR"- Nur tre forta landa asocio povas premi la registaron"
Se ôiuj membroj de nia katolika asocio ali§us al Unui§: Franca
por Esperanto (UFE), q: jam estus pli forta, kaj se,êiu ano poste
alportus dek pliajn membr^jn al UFE, ni povus ricevi la agnoskon
pri publika utilc, kiun ni petas j am de multaj j aroj " ôiu el ni
ekzamenu sian konsciencon kaj viou ôu li (Êi) vere faris sian devon

de konscia esperantisto"

xxxxxxxxxxxxxxxxxx;{xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

LTNGVA ANGULO

Eblei pro 1a sumera libertemp;, nur 4 anoj proponis tradukojn :

S-roj Despiney, J"M" Guillon, Jahier kaj S-ino Michau"
1)- un prémom : baptonoma (orG,JrM); antaùnomo (GrJ); 'voknomo, (M);

RDLR : Japani-no en Grésillon uzis la esprimon t'persana nomo" "

§ajnas, ke êi tiu estas pli Qusta, êar komprenebla ankaù de nekris-
tanoj "

2)- faire l-rarticle : taùrdi sian vo3on -(D), rimarkigi la bona-
jojn de vendotaj var.rj (G) ,
akceli vendadon (M) 

"

varlaùoi tar)de prôponi varojn 4J),

3)- faire du prrte à porte: domicile proponi- sian varon (D),

vendi uarojn vizitante ôiujn logantojn (G),

kolporte p!:oponl- (M) 
"

4)- avoir vu monts et merveilles : esti vidinta miri-gajojn kaj
admitindajojn (D), esti laùdire vidinta admirindajojn (G), esti
vidinta orajn montojn (J) , fanfarrni (M) 

"

5- avoir le nez fin : delikate esti sagaca (D), esti tre antar)zor-
gema (G), akreantaùfIari esti akreflara (J) intuicie senti (M) 

"

6)- travailler du chapeau : cer:bt;megi , ficerbumi (D), Ekrgea§"-i-âl
(G), cerbumi, cerblabori, ôapelumi, subôapele pripensi (J),

"""/""""mt_ sre zon a , malsa§e agi SM) "
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7)- négocier Lln vi,rage : senjo::r. Qi::aCi (D), mallerte elturni§i

Ê
cn vojtu:no (G), ...]r q alr :L(]Ul] \ r, ,t "

8)- un grain de beauté : bclgrajnô (D), haùmal<i-;ieto (C), belec-'
gi:ajno (J), I=yff*lgln.'I-*1.Èig (.i), haùto,-rL,rno (i'r1 

"

9 ) - un e voix sour:de : cbtu za voôo ( )rl',), r rrle)ca v:lo (G),

mal-sonora, rnezaùdebla rrcêo (J) 
"

10)- avoir ou tact , §a[§::--::r-l (D,--; , Çenti-J-e kondrrti (G) , esti
r-r-L- /-\ 'lika3c ac]i (t"i;"LclJ( Ld \ .r / ) !L -' .*_"

11)- un bcn peti'c froj-o scc ; ,;':,ceca vt, ineto (D), r:lvarmega: sek;l

vento (G), akra se}:,a m...ivarmo ( j)"

Sin:crar q::.r,r;1nr': 1 S-1. J-n:ir-, k:u trcvi: l"i :1cj n;it:-jn
bonajn tradukojn" - 

"

Novai proponcj : 1)- i1 e-st cnccr-- \r.:-rL pour son âg.;
2)- j e ne pcux plus n'€n p'rsse::'; 3)-- fichr'-nroi la paix;
4\* i!r,n .:.i rnâÏ^r.\: 5)- u:l bcari ne.t-'it brain de fil-1e"LJJ".,

&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&i..&&&&&&&&8,&&&it:&&&&&3 &8,ti&8,&.S.&8.&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&&

i- la

hi{Cl{CO
t

ju" ape.r:is tre:
Gérard*Henr)/ Baudry,
Tiu I iblo preZullLos
Teilharcl, anoncinto

c-r- Jvê vcr'f '?Cu QU- croy:it Teilha:d " , d-
nia sirnnatla kaj eminenta religia konsilanto "

i- : c..:- ri.^:^:.^ ! r-,---:CIO tfaViVit: dCt d. CgI c _l Ll I.-- I LUJ ll Llc -L -l ,L! '

de \ratikano iI*a"
.f.ê(;tÇb,'l- r cn ôi tr j librovcndc joj : 1-5 FL-

++++++++1.+++++++++

NIA KONGR.E SO 72 
"

Pro neatenditaj malfacilajcj, nia LKK ankcrar) ne povas
t

aperigi preci za)n inf ,-rmojn " tsonvolu esti paciencaj "

XXXX}{XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX](XXXX

NOVAJ MEI'{BROJ : ( daù.rigo )

9)- S-::o VALLUET (fl.iret)

25)- S-ro VALLUET

DUMVIVl\, MEMBROJ ( daùrigo )
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Tiu kongreso de 1a esperantj-sta
la ta-* O" aùgusto 1.g71." Partoprenis
e1 26 tandoj

junularo okazi-s 'de

Ôin proksimume,160
la B-a ôis
gej unuloj

La temo de tiu kongreso estis : I'Junularo kaj kulturo""

ôiumatene okazis prelegoj fare de :

- i\i illi-am Auld, 1a skota esperantista verkisto
D-ro \,ÿelfs. anglo
D-ro H"M" ltaitzen, germano
D-ro Fi " Eichhcrn , -rri-entge::mano

Akaz:.s kvar kunsidoj pri Ia temo; post ôiu orelego, ni diskutis
en grupoj pri niaj diversaj opinicj "

fnaùguris 1a kongreson D-rc H" Tonkinr prezidanto de TEJO,
lundon, la 9-an de a,)gusto"

Dum 1a posttagmezc,J estj-s aran§ii:aj vizito j al 1a urbo (kastelo )

skota monumento ". ) psr 1e komencantoj, kiuj sekvis ôiumatene
Esperanto-kursJn, tre bone gvidatan de Francisko Simonnet" Por 1a
aliaj, ôefe 1a komitatanoj okazis seric zaj kunsidoj êiupostta§meze"
Tiuj kunsidoj estis publikaj (mi partoprenis preskaù êiu3n)" I1i
estis tre interesaj'kaj ofte daùris de la 14*a ôis }a 18-a, .ô
pli malfrue"

Mardcn okazis tuttaga ekskurso por ôiuj kongresanoj al bela
regiono de Skotlandor':"Loch Katrine" (Lago Katrine)" Vere !re
plaêis al ôiuj tiu beta regionc !

Ankau en la vesperoj ni havis Ia eblecon vidi kaj a,)Oi beleqajn
kantojn el Skutlando kaj sakfluton dum la skota vespero"

Vendredon la balon partoprenis la ptej multo da gejunuloj "

Sabaton matene, solena fermo kun 1a nova prezidanto de TEJO,

D-ro Renato Corsetti, el Italujo" ôi,-, gvidanto de 1a diskutgrupoj
pri la temo raportis laùvice pri la pfej gravaj punktoj " La honora
prezidanto, ,Drro H" Tonkin, f aris tre kortu3an kaj bonan parolacion"
Oni parolis favore en la lokaj gazetoj pri la 27-a IJK"-

Sabaton posttagmezet ôiuj kcmencj-s foriri, ôar la fino de l-a
kongreso estis jam veninta 

""i"""

9

LA 27-a INTERNÀCIÀ JLINULÀRA KONGRESO EN EDTMBURG, SKOTLANDO"
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Mi lernis multon pri TEJO dum la komitatkunsidoj kaj tre §uis

mian unuan IJK-n en Edimburg"

ôis 1a vencnta Internacia Junularo Kongreso en Torr)n, Pollando
en 1,972 "

BONNET Sylvie, eI Les Àndelys
(Francu j o )

!!!!t!t!t!tt!t!t!!!ttt!t!!t!!!!!!!!!!!!!!!!!!t!l!!!!!ll!!!lr!ll!lltt!!

:::: = =:: = =::= =:t:: :1::: =

La membroj, kd-uj ne havas po3tôekkorrao.,, povas pagi 6ian
kotizon per poâtmarkoj, êiam utilaj " Bonvolu eviti 1a bankôekojn
(...^^^^L^\cÈecÿ.-u se temas pri tre granda sumo), kiuj perdigas a1 mi mrulte

da tempo" Antaùan dankon"
J" VINCENT"

c&.§.§.J-§.§.t§.§.§-c§.r.§.c§.§.§.s§.§.§.§.L§.§.§.§.§.§.t§.f,,§.§.{"§.§,§, §.t§.§"§.§.§"§.§.cÊ c§.§-5-§, §,i,§.§.§.§.§.§.a,§.§.J..1

KOTIZTABELC L971

IKUE kun. rrEspero Katolikail
IKI kun lrVojo, Verol Vivo!'

ACFE kun f'F'ranca Katotika Esperantiston
infano malpli ol L6- jara
Membro bonfaranto
Dumviva membro
UFE kun lrRevue Française"
UEA kun ueEsperant.-, I' kaj rrJarlibrcl! o " " " "

1V îr-
tr!.
J IL^

Peranto : G" Véron, p"ê"k" Rouen 11 88 63 z"-
5
2

1rLJ
lLOO

35
50

il-

tI -
f,.ll -
Eÿtr -
n.Il -
Fr-

c"e
p"ô

"p"-
"k" -

Association Cathol" Franç" pour I'Espéranto,-ROUEN- 23 24 93 K"-

oépôt Iéga1 : 4s trimestre 1.971"
Papi-er de Presse N" 34 "745-Directeur-Gérant : Gaston VERON

Polycrpié par ; F"M"C"
Prr cure 5al-nt-1v1àrtrn
LA HOUSSAYtr
-77- TOURNAN-en-BRIE

FRANCE
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